
Цяо Цзиньнян посмотрела на мужчину, который отдал ей честь. Ему было около двадцати лет.
Хотя он не был так красив, как проклятый наследный принц, он выглядел неплохо.

Видя, что Цяо Цзиньнян молчит, мужчина сказал: "Я Юй Ань, сын чиновника из Министерства
обороны. Сегодня я пришел в храм Юаньси со своей сестрой, чтобы помолиться Будде, чтобы
он благословил меня на сдачу императорского экзамена."

"Моя сестра слишком сильно скучает по вашей сестре, поэтому она сказала эти неподобающие
слова. Пожалуйста, простите ее.

"В качестве извинения, я заплачу за два болта шелка, которые вы выбрали. "

Цяо Цзиньнян холодно сказала: "Не нужно, твоей сестре на вид лет пятнадцать-шестнадцать, и
она явно не глупа. Если она действительно хочет извиниться, почему она позволяет тебе
извиняться передо мной ,вместо того чтобы она сама извинилась?"

Юй Ань был слегка ошеломлен. Почему Цяо Цзиньнян отказывалась от того, что он
предполагал?

Изначально он думал, что эта деревенская девушка заинтересуется им, когда узнает, что он
собирается сдавать императорский экзамен.

В конце концов, деревенская девушка мало что видела в мире. Он считал, что у него хорошая
внешность и хороший характер, так что он обязательно ей понравится.

Однако, к его удивлению, Цяо Цзиньнян была так холодна с ним.

Юй Ань подумал, что это, должно быть, потому, что она была раздражена словами его сестры,
поэтому он потянул Юй Тун за руку. "Давай, извинись перед госпожой Цяо!"

Юй Тун фыркнул. "Ни за что! Когда Руошуй вернется и станет кронпринцессой, она
обязательно накажет этого воробья".

Туаньэр спросил милым голоском, обнимая Цзиньнян: "Она плохо о тебе говорит?"

Цяо Цзиньнян не хотела, чтобы Туаньэр слышал эти паршивые слова, поэтому она сказала:
"Хороший мальчик, ты хочешь съесть засахаренные ястребы?".

Туаньэр кивнул. Цяо Цзиньнян улыбнулась и ушла вместе с Туаньэр.



Юй Ань и Юй Тун остались на своих местах.

Юй Тун презрительно сказала: "Эта деревенская девушка не знает манер. Как она могла вот
так просто уйти? Брат, почему ты был так вежлив с ней?".

"Что ты знаешь?!" Мягкая улыбка внезапно исчезла с лица Юй Ань, и он сердито сказал: "Она
хороший выбор для меня, но ты все испортила!".

Услышав это, Юй Тун топнула ногой и закричала: "Брат, как эта деревенская женщина может
быть достойна стать твоей женой?

"Как может будущая хозяйка нашей семьи Юй быть невоспитанной деревенской женщиной?

"Люди будут смеяться над нами!"

Глядя на свою глупую сестру, Юй Ань пожалел, что вышел с ней сегодня. "Разве ты не видишь,
как герцог и герцогиня любят ее? Одежда и украшения, которые она носит, все самые модные
в Чанъане".

"Ее младшая сестра обидела ее и была отослана в поместье.

"Однако, в конце концов, она выросла в деревне, поэтому ей нелегко выйти замуж за
высокопоставленного мужа. Она может выйти замуж только в семью, которая не так
могущественна, как особняк герцога Анюаня.

Даже если я сдам императорские экзамены, мне все равно придется медленно подниматься по
лестнице".

Но если я смогу жениться на Цяо Цзиньнян, как герцог Анюань может не помочь своему
зятю?". Даже если я не сдам императорский экзамен, он поможет мне получить место при
дворе".

А отца, возможно, повысят до заместителя министра обороны". Почему ты была так глупа, что
обидела ее?!"

Юй Тун сказала с презрением: "Руошуй - мой подруга. Если она станет кронпринцессой, то
обязательно поможет отцу и тебе ради меня".

...



Цяо Цзиньнян обняла Туаньэр и купила ему связку засахаренных ястребов.

Люхэ заплатила и сказала Цяо Цзиньнян: "Госпожа, эта девушка из семьи Юй очень грубая, но
ее брат мягкий и вежливый. Если он сдаст императорский экзамен, его будущее должно быть
светлым".

Хунлин отругала Люхэ: "Не говори таких неподобающих слов госпоже".

Цяо Цзиньнян остановилась у павильона, посадила Туаньэр и сказала Лухэ с усмешкой. "Ты
так молода, что, наверное, считаешь господина Юй хорошим человеком".

Лухэ опустила голову и сказала: "Госпожа, разве это не так? Это его сестра была груба с тобой,
но он извинился перед вами и заставил свою сестру тоже извиниться ".

Цяо Цзиньнян взяла веер из рук Хунлин и нежно обмахивала Туаньэр. "Мы впервые
встретились, так почему он потрудился упомянуть, что собирается сдавать императорский
экзамен? Он думал, что хорошо скрывает свои истинные мысли, но проницательный человек
может увидеть его с первого взгляда".

Юй Ань упомянула об этом, чтобы привлечь ее внимание.

Было много романов, в которых знатные дамы влюблялись в молодых ученых с первого взгляда
и отчаянно пытались выйти за них замуж.

А девушки из богатых или влиятельных семей бросали свою семью и сбегали с молодыми
учеными.

Цяо Цзиньнян читала много таких романов. Как она могла не понять, о чем думает Юй Ань?

Лухэ удивленно сказала: "Госпожа, вы имеете в виду, что господин Юй соблазнял вас?".

Цяо Цзиньнян взяла носовой платок и вытерла сахарные крошки с губ Туаньэр. Ее молчание
сказало все.

Лухэ раздраженно сказала: "Как он может быть достоин жениться на вас? Он похож на жабу,
жаждущую лебединой плоти".

Цяо Цзиньнян посмотрела на милое лицо Туаньэр и вздохнула. Если она угадала правильно, то
в будущем вокруг нее будет появляться все больше и больше таких молодых людей, как Юй



Ань.

В конце концов, она была разведенной женщиной. С таким значком она могла выйти замуж
только в семью низшего класса.

Но если у молодого человека из семьи низшего класса были достоинства и способности, он не
захотел бы жениться на ней, а те, кто хотел жениться на ней, вероятно, просто хотели
получить помощь ее отца...

После того как Туаньэр съел два засахаренных ястреба, Цзиньнян запретила ему есть больше.

Хунлин и Лухэ были удивлены, что маленький императорский внук так слушается Цзиньнян.

Цяо Цзиньнян хотела сказать Туаньэр много слов, но из-за присутствия двух служанок она не
могла ничего ему сказать.

Поэтому она просто купила для Туаньэр множество безделушек в уличных лавках. Потом она
увидела киоск с фигурками из теста.

Цзиньнян решила купить одну для себя и одну для Туаньэр.

Мастер по лепке фигурок из теста был очень ловким, и фигурки из теста, которые он делал,
были очень яркими.

Цяо Цзиньнян отдала свою фигурку из теста Туаньэр и сказала: "Я сохраню вашу фигурку из
теста, а ваше высочество, пожалуйста, сохраните мою. Если вы будете скучать по мне, вы
можете играть с моей фигуркой из теста, а когда я буду скучать по вам, я смогу смотреть на
вашу".

Туаньэр невинно спросил: "А где папина фигурка из теста? Почему нет папиной?

Цяо Цзиньнян погладила Туаньэр по голове. "Твоего папы здесь нет, поэтому мастер не может
сделать для него фигурку".

Туаньэр несколько растерянно кивнул.

Полчаса было слишком мало.

Прежде чем Цяо Цзиньнян успела посмотреть на Туаньэр еще раз, перед Цяо Цзиньнян
появился тайный страж из Восточного дворца. "Госпожа Цяо, время вышло".



Неизвестно, что Лу Чэн сказал Туаньэр. Когда Туаньэр уводили, он совсем не плакал.

А вот у Цяо Цзиньнян на глаза навернулись слезы. Она спрятала фигурку Туаньэр из теста в
платок и пошла к княгине.

...

Туаньэр был отнесен обратно в карету наследного принца, и он положил маленькую фигурку из
теста перед своим отцом, словно преподнося сокровище: "Мамочка, красавица".

Наследный принц взял фигурку из теста и внимательно ее рассмотрел. Она действительно
была похожа на Цяо Цзиньнян. "Я оставлю ее для тебя. Ты разобьешь ее, если будешь держать
ее в руках".

Увидев, что фигурку из теста унесли, Туаньэр забрался на Лу Чэн и тревожно закричал: "Мама
дала мне ее. Она моя".

Лу Чэн достал сбоку тесто, завернутое в промасленную бумагу. "Смотри, фигурку из теста я
оставлю себе, а это тесто будет твоим, хорошо?"

Туаньэр взвесил в своем сердце важность теста и фигурки из теста, а затем протянул свою
маленькую руку, чтобы взять последнюю. "Я хочу мамину фигурку из теста".

Лу Чэн, "...."
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